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 نويسنده پشت پرده يك‌تريلر سياسي به سبك و سياق آشناي رومن پولانسكي كارگردان كهنه‌كار 
و تحسين شده سينماست. پولانسكي اين فيلم را با اقتباس از رماني به نام  روح اثر رابرت هريس و 
با كمك او نوشته و خود آن را كارگرداني كرده است.  نويسنده پشت پرده را مي‌توان فيلم سياسي 
نمونه‌اي ساليان اخير دانست كه موضوع پشت پرده سياست و سياست بازي‌هاي آدم‌هاي درگير را به 
تصوير مي‌كشد، به علاوه موضوع فرعي و مهم جنگ با تروريسم و سياه‌كاري‌هاي سياستمداران غربي 
در باب اين موضوع، كه گويي پس از واقعه 11 سپتامبر 2001 به جزء جدايي‌ناپذير فيلم‌هايي از اين 

دست تبديل شده است. 
اما هر قدر پولانسكي در كارگرداني و اجراي اين فيلم مهارت نشان داده و به شاهكار‌هاي كارنامه بلند 
بالاي خود نزديك مي‌شود،‌ درزمينه نگارش فيلمنامه و اقتباس از رمان كاستي‌ها و نقصان‌هاي فراوان 
نشان مي‌دهد. فيلمنامه  نويسنده پشت پرده به شيوه‌اي كلاسيك از دو پرده مجزا تشكيل شده 
اس��ت. در پرده اول ضمن چينش مقدمات داس��تان و افكندن گره‌هاي متعدد روايي به منظور ايجاد 
تعليق، با چنبره‌اي از دروغ‌ها و دسيس��ه‌هاي سياس��تمداران آشنا مي‌شويم. اما در پرده دوم كه پس 
از يك نقطه عطف ساده رخ مي‌دهد، وارد مرحله گره‌گشايي و البته افكندن گره‌هايي تازه مي‌شويم. 

سپس با يك پايان‌بندي كليشه‌اي و ضعيف، قصه پرتلاطم و پرحشو و زوايد فيلم به انتها مي‌رسد. 
در  نويس�نده پش�ت پرده كتاب خاطرات يك سياستمدار بازنشسته بهانه‌اي براي خلق يك قصه 

پر پيچ و خم سياس��ي مي‌شود. همين عنصر روايتي يعني كتاب 
خاطرات – كه در ادبيات سياس��ي و ژورناليس��تي جوامع غربي 
امري لازم و پراهميت به شمار مي‌رود – تبديل به موتور محركه 
داس��تان مي‌شود. در فيلم با نويسنده‌اي بي‌نام آشنا مي‌شويم كه 
به طور اتفاقي براي نگارش و در واقع تصحيح نسخه اوليه كتاب 
خاطرات آدام لنگ، نخست‌وزير سابق انگلستان، استخدام مي‌شود. 
نويس��نده با ورود به خانه سياس��تمدار بازنشسته به پيچيدگي و 
غراب��ت روابط موجود در اين خانه و اط��راف آن پي مي‌برد و هر 
گام كه به پيش مي‌نهد، با معما‌هايي جديد مواجه مي‌ش��ود كه 
پيش رويش گس��ترده مي‌شوند. اما گره نهايي آن زمان بر پيكره 
فيلم افزوده مي‌ش��ود كه وزير امور خارجه اين نخست‌وزير سابق، 
شكايتي عليه او درباره دستگيري و شكنجه چهار تبعه انگليسي 
پاكس��تاني الاصل به اتهام عضويت در القاع��ده و تحويل آنها به 
سازمان سيا، تس��ليم دادگاه لاهه مي‌كند. واكنش‌هاي متناقض 
نخست‌وزير و مشاورانش و تأثير غريب و پيچيده همسر او در اين 
وضعيت بغرنج، نويسنده را با پرسش‌هايي پرشمار روبه‌رو مي‌كند. 
اما نقطه عطف اصلي زماني رخ مي‌دهد كه نويس��نده، بخشي از 
يادداش��ت‌ها و اطلاعات مخفي نويسنده اوليه كتاب )كه به طرز 
مش��كوكي كشته شده( را پيدا مي‌كند و به اسرار دست‌نشاندگي 
و حمايت نخس��ت‌وزير از سوي س��ازمان سيا پي مي‌برد. از اينجا 
به بعد نويس��نده در صدد كش��ف راز‌هاي پنهان ماجرا بر مي‌آيد 
و عاقبت پس از گش��ودن گره‌هاي پرش��مار قصه، جان خود را بر 
س��ر اين كار مي‌نهد. گره اصلي از اينجا يعني از لحظه دستيابي 
اتفاقي نويسنده به اسناد شخصي نويسنده مقتول پيشين، افكنده 

T H E  G H O S T  W R I T E R

  
بررسی فيلمنامه »نويسنده پشت پرده«

همه چيز در »آغاز« است
مازيار فكري ارشاد



82



مي‌شود و نويسنده گام به گام به كشف راز نائل مي‌آيد. 
فضا سازي از جمله مهم‌ترين و تأثيرگذار‌ترين عناصر روايت در فيلم نويسنده پشت پرده به شمار 
مي‌آي��د. اغل��ب زمان فيلم در جزيره‌اي حوالي نيويورك و در خانه‌اي زيبا و مدرن اما محصور در يك 
كمربند نامرئي امنيتي مي‌گذرد. فضاي دورافتاده و بي‌روح جزيره در تلفيق با معماري هراس‌آور منزل 
مسكوني لنگ به نوعي ايجاد احساس خفقان و محبوس شدگي را درمخاطب پديد مي‌آورد. به اينها 
بايد هواي هميشه ابري و خاكستري جزيره و همراهي دائمي باران و توفان در اطراف خانه را افزود 
كه حسي از عدم تعادل، بي‌ثباتي و نزديك بودن فاجعه را القا مي‌كند. نماي تكرار شونده جارو كردن 
بي‌فايده محوطه و حياط خانه توسط مستخدم، كه باران و توفان هميشگي تمامي تلاش‌هاي او را بر 
باد مي‌دهد، گواهي بر اين مدعاست كه راز‌ها و دسايس پنهان در اين خانه هرگز قابل پوشش دادن و 

لاپوشاني نيستند و عاقبت پرده بر افتد و راز‌ها بر ملا شود. 
نقطه عطف ديگر قصه در سكانس رويارويي نويسنده با پيرمرد ساكن جزيره )با بازي ايلاي والاك( 
رخ مي‌ده��د. در اي��ن فراز پيرمرد ناخواس��ته اطلاعاتي درباره آن چه در اط��راف مي‌گذرد و به ويژه 
معماي مرگ مشكوك مايكل مك آرا )نويسنده اوليه كتاب خاطرات لنگ( ارائه مي‌دهد. از اينجا به 
بعد نويسنده پي مي‌برد كه ناخواسته وارد بازي پيچيده و خطرناكي شده كه حتي جان او را هم به 
خطر خواهد انداخت. اما براي كنار كشيدن دير شده و او چنان آلوده اين بازي شده كه نجاتش بعيد 
به نظر مي‌رس��د. بخش ديگري از جذابيت‌هاي داس��تان به شخصيت‌پردازي دو كاراكتر نويسنده )با 
نقش آفريني اوان مك گرگور( و روث همسر لنگ )اليويا ويليامز( مربوط مي‌شود. روث پيچيده‌ترين 
شخصيت قصه است كه در پايان مشخص مي‌شود در پشت پرده، صحنه گردان اصلي ماجرا بوده و 
ش��خصيت بذله‌گو، باهوش و كنجكاو نويس��نده در برخورد با روث، بخش عمده‌اي از بار درام قصه را 
پيش مي‌برد. نزديك شدن اين دو شخصيت به يكديگر نه تنها برخي گره‌هاي اصلي را مي‌گشايد، كه 
در عين حال گره‌هاي تازه‌اي به وجود مي‌آورد. اين ارتباط دو جانبه مانند چينش قطعات يك پازل 

در كنار يكديگر و در جاي مناسب، به حل معما‌ها مي‌انجامد. 
اما ضعف اصلي فيلمنامه  نويسنده پشت پرده در سادگي بيش از حد پيرنگ داستاني است كه براي 
يك تريلر سياس��ي و پيچيدگي‌هاي طبيعي آن، نامتعارف به نظر مي‌رسد. علاوه بر آن تقسيم‌بندي 
اطلاعات و زمان و نحوه ارائه آنها به مخاطب، آش��فته و دور از انتظار اس��ت. در عين حال اش��ارات و 
كنايه‌هاي مستقيم و غيرمستقيم فيلمنامه به برخي جريان‌هاي سياسي روز جهان، چنان خام‌دستانه 

صورت گرفته كه از فيلم‌ساز كاركشته‌اي چون پولانسكي بعيد به نظر مي‌رسد. 
جايي اواخر فيلم درمي‌يابيم كه راز نهفته در خانه نخست‌وزير، كه به جوهره اصلي درام فيلمنامه نيز 
بدل شده، در سطر‌هاي اوليه فصول متعدد كتاب زندگينامه لنگ كه توسط مايكل مك آرا نگاشته 
شده نهفته است. يكي از شخصيت‌ها اين جمله را بر زبان مي‌راند: »همه چيز در  آغاز است.« اما اين 
مقدمه‌چيني‌ها با پايان‌بندي نچسب و قابل پيش‌بيني فيلم بر باد مي‌رود و نشان مي‌دهد كه در واقع، 

هر آن چه در آغاز بوده مي‌تواند در پايان فنا شود.

فيلم نويسنده پش�ت پرده آخرين فيلم رومن پولانسكي 
اس��ت. فيلمي كه منتقدان آن را در ژانر‌ تريلرهاي سياس��ي 
قرار مي‌دهند، هم به سبب موضوع آن و هم به سبب شباهت 
ميان شخصيت اصلي فيلم، آدام لانگ، با توني بلر. البته اين 
نكته‌اي است كه نويسنده فيلمنامه، رابرت هريس، كه اتفاقاً 
از رمان خودش اقتباس كرده، آن را رد نمي‌كند. آن چه در 
پي مي‌آيد، گزيده‌اي از نظرات منتقدان س��ايت‌ها و نشريات 

مختلف درباره فيلم و عمدتاً قصه آن است. 

 دوين فاراسي/ سايت چاد
دوين فاراسي با اشاره به شباهت همه جانبه لانگ با توني بلر به استثناي 
نامشان به دنياي خارج از فيلم و ماجرايي كه بر پولانسكي گذشته نقب 
مي‌زند. او تلاش لانگ در مبارزه با قانون بازگرداندن مجرم به كشورش 
را براي محاكمه شدن اعتراف‌گونه پولانسكي بر مسئله‌اي مي‌داند كه 
خود نيز از آن ضربه خورده است. فاراسي همچنين مي‌گويد چنان‌چه 
مخاطب از اين ش��باهت‌ها بي‌خبر باشد و فيلم را فقط به عنوان يك 
فيلم نگاه كند، خواهد ديد حاصل كار هوشمندانه، مهيج و خنده‌آور 
است و قصه آن به خوبي بازگويي شده است. اين منتقد همچنين بر 
اين باور است كه اقتباس از رمان ناشناس و به فيلم در آوردن آن از 
سوي پولانسكي اثري به وجود آورده كه هم به قواعد گونه‌تريلر واقف 

است و هم اين قراردادها را به سخره مي‌گيرد. 

 درك الي/  سايت ورايتي
درك الي درباره مس��ئله اقتباس س��ينمايي از رم��ان رابرت هريس 
مي‌نويس��د:  بهترين چيزي كه مي‌توان درباره فيلم رومن پولانسكي 
گفت، اين است كه مخاطبان نيازي ندارند اصل رمان را بخوانند. به جز 
چند مورد و تلخيص ناگزير اثر]براي سينما[ تقريباً همه چيز روي پرده 
هست؛ صفحه به صفحه قصه و خط به خط گفت‌وگوها. اين يكي از 
پايبندترين اقتباس‌هاي سينمايي به اصل داستان مورد اقتباس است. 
الي همچنين معتقد است در فيلم نويسنده پشت پرده همه اجزاي 
لازم براي يك تريلر سياسي پر سروصدا حاضرند؛ فساد در رأس قدرت، 
مجموعه شخصيت‌هاي اغواگر و مشكوك و نظاير اينها. اما از نظر اين 
منتقد در يك ساعت اول فيلم روند داستان آن طوري نيست كه جوي 
درباره داستان مهم‌تري پشت ماجراي اصلي فراهم سازد. پولانسكي 
صرفاً نثر نه‌چندان برجسته هريس را مستقيم بر پرده منتقل كرده و 
اگرچه در نيم ساعت پاياني، فيلم ريتم تندي مي‌گيرد، پس از آشكار 
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